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Fr. Raju Palleti, mf, Parochial Vicar
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Deacon Steve Budnik
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Deacon Ovide Guesnon
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Deacon Alfonso Perez (Espaiiol)
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S. Janice Therese Wellington, O.P., Principal
Our Lady of Guadalupe School - Grades Pre K-8
Telephone 510-657-1674  Fax 510-657-3659

Juan Jose Suarez, Faith Formation
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Julia Gonzalez
Dom Mina
Michael Gavin
Joe Salvador
Joan Lampe

Ed Silva

Gloria Bauchou
Reggie Johnson
Kyle Guesnon

Pray for the Sick:
Miles Cannon
Giselle Honore
Dotty Rodriguez
Earl Rodriguez
Joseph Perry
Marilyn Richow
Dolores Hill
Amanda Lampe
Erendira Lopez
Sarah Sterling-Vera
Leslie Rodrigues
Gail Jones

Larrisa Holmes

Pray for the Deceased:
Joan B. Caldwell

Sat., Sept. 15

9:00am + Fr. Robert Salas, +Marjorie Bell
Ko Family, Sp. Int. & Thanksgiving
Rosie Sison, Birthday
5:00pm + Mung Nguyen
7:00pm + Luz Campos
Sun., Sept. 16
7:15am + Arturo Salonga
8:30am Accién de gracias al Divino Nifio
10:30am For the people of OLOG
12:15pm + Roberto Mendoza
6:00pm + Betty & Mauricio Gonzalez
Mon,, Sept. 17
9:00am Michael & Ellen Gavin,

58 Wedding Anniversary
Tue., Sept. 18

9:00am + Mung Nguyen, + Cresencio Ramos
+ Valentina San Diego, + Robert Barsotti
Ko Family, Sp. Int. & Thanksgiving
Dao & Trinn Duong, Special Intentions
Wed., Sept. 19
9:00am + Angela Mendoza
7:00pm Accidn de gracias al Padre Nieves
+ Emilia Garay
Raquel Gamboa & Fam., Sp. Int.
Saldivar Family, Special Intentions
Thu., Sept. 20
9:00am +Joy Morrison
Fri., Sept. 21
9:00am + Rosendo Medeles
7:00pm + Jose Salazar, + Rosa Maria Mota

+ All Souls
Raquel Gamboa & Fam., Sp. Int.
Saldivar Family, Special Intentions
Juan & Estela Mota & Fam., Sp. Int.
Sat., Sept. 22

9:00am + Rosendo Medeles, + Fr. Roberto Salas
Ko Family, Sp. Int. & Thanksgiving
5:00pm + Mercedes Tan
7:00pm + Lamberto & Fausto Gitron
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Pastors Message,

I do not know how many of you are familiar with our parish Mission Statement? Well, it is
there on every bulletin on the front page under the parish name and it says: “We are One
Church and One Family, Following Jesus Christ”. This Mission Statement was adopted when
the Diocese had entrusted to then Fr. Larry Silva, (Current Bishop of Honolulu) the task of
merging Santa Paula and St. Leonard’s in to one Parish under the title “Our Lady of Guadalupe
Parish”. It was then of primary importance to make the community feel the unity as one fami-
ly though we came from two different parishes. | think now after almost 18 years, we have
embraced the fact that we are one parish with two sites. Certainly, a great achievement. For
last two years the Pastoral Council was studying the possibility to enrich our mission State-
ment to the reality in which we find ourselves now as one community.

So, after long studies and reflection the Pastoral council, together with the Leadership Team
and Staff have come up with a new Mission Statement which will be more appropriate for the
times in which we live. Here below is what they have proposed and defined to reflect our
identity now: “A diverse ethnic community rooted in faith, guided by Our Lady of Guadalupe
to know and to love God better, serving and evangelizing with joy”. | would like to explain
the rationale behind choosing this beautiful Mission Statement for our parish community.

“A diverse ethnic community rooted in Faith” This first phrase reflects our very identity. We
see lot of diversity in our community. People of so many ethnic and cultural origins coming to-
gether to worship because of the Faith we profess.

“Guided by Our Lady of Guadalupe” We as a parish family gather in the name of Our Lady of
Guadalupe, our Patron, whom we honor as our Mother and protector.

“To know and to love God better” We are adopting this phrase from the Mission Statement
of the Diocese of Oakland, and as a Parish of the Diocese we want to accomplish in our own
little way the mission of the Diocese.

“Serving and evangelizing with joy” This phrase we borrow from Pope Francis whose encycli-
cal “The Joy of the Gospel” invites all of us to be missionaries evangelizing with joy in our
community. We want to embrace this universal mission following the teachings of our Su-
preme Pontiff.

Hope each time we read the Mission Statement, it will provoke in us sentiments of belonging
to the Universal Church under the guidance and prompting of the Holy Father Pope Francis
and of our Local Shepherd Bishop Barber.

Have a Blessed Sunday!!!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf
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ENLISTING WITNESSES FOR JESUS CHRIST

Sanctuary Canc”c
for the

SPeciaI |Intentions
of Rosie ston

R ¥~ W VOLUNTEERS NEEDED
We are looking for people interested in helping with
the organization of the parish festivities to Our Lady

of Guadalupe, those interested please call the parish
office at 510-657-4043 to leave your information.

~ CAPITAL CAMPAIGN

- PLEDGE NOW!!!
$95,000 Donated and Pledge

Bereavement support group

Are you dealing with the death or illness
of a loved one, a divorce, the loss of a job
or other life changing loss?

Sharing your story with others may speed
healing and lighten the burden. Your story is
uniquely yours, but pain is universal. Our
deanery sponsored bereavement support
group’s next series begins Sunday afternoon,
October 7, 2018. We are meeting in the Fire-
side Lounge at Holy Spirit Parish, from 2:30 —
3:30 PM for ten Sundays. Information shared
is strictly confidential. For more information,
please contact Judi Domingo, 510-676-7399

October 7 - Sharing the Story of Your Grief

PROPER POSTURE
It is impossible for the Church to remain

on its feet if it doesn’t get on its knees.
—Anonymous

Priest Retirement Fund

Thank you for your gift of $ 3,238.75 toward
the needs of our retired priests.

If you weren’t able to contribute last week to
the Diocesan Priest Retirement Benefit Trust,
you can send a check to:

Diocese of Oakland, ATTN:

Diocesan Priest Retirement Benefit Trust, 2121
Harrison Street, Suite 100, Oakland, CA 94612.

September 9: $8,392.65
E-Giving: $ 1,503.00
Weekly Goal: $11,500.00
86 % of Goal
Priest Retirement: $ 3,238.75
Today’s Second Collection:

Parish Debt Deduction

Thank you for your generosity!

ly ffering
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Faith Formation Corner

Don’t forget to support Faith Formation
Scrip Program

Purchase your gift cards to support the Faith

N Formation Program. Remember, they’re not
‘ only good as gifts, but for everyday shopping
il nccds too. Special Order is available with ad-
equate notice. Please stop by Faith Formation Office or Parish Office.
Any questions please contact Lisa Eacret at ologffscrip@gmail.com.

From the Faith Formation Office

First day of Classes for Confirmations:
Sunday, September 16

First day of Classes for First Communion:
Tuesday, September 18 for all children registered for Tuesday classes.
Saturday, September 22, for all children registered for Saturday classes.

Gospel of Mark Men's Bible Studies

"Coming to know Jesus through the Gospel of Mark"

Catholic Men's Fellowship will be sponsoring a Bible Study on the Gospel of Mark
All men are welcomed to join with other men from our parish. We will supply a work-
books and materials for this course. We will be meeting at 7:30 pm on the first and third
Tuesday of the month. We will be meeting in the church office next to the church.
Contacts:

Rob Swift at robfswift@yahoo.com, 408-655-2705

John Martinez at Martinezjrconcrete@gmail.com, 510-755-1921

Drivers For Survivors — Volunteers Needed

L
&*
@
DRIVERS FOR Supy1y0ps, 1nc.
Helping Cancer Patients

We have several general volunteer opportunities available. We are also in
great need of volunteer companion-drivers. If you have a good driving record,
we would love to train you...let’s talk!

Please contact us at 510.896.8056 or volunteer@driversforsurvivors.org

Drivers For Survivors is a 501(c)(3) Nonprofit Public Charitable Organization.
Federal ID # 45-4906163
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CALENDAR OF EVENTS

DATE TIME EVENT LOCATION
Monday, Sept. 17 10:30am Cendculo de la Divina Misericordia Santa Paula Room
5:00pm Alleluia Prayer Group Santa Paula Room
5:30pm Children’s Choir OLOG Church
6:00pm Children’s Choir Santa Cecilia Room
6:00pm Nuestra Sefiora de la Paz OLOG Church
7:00pm Anawim Group Parish Center (Fremont Blvd.)
7:00pm Mexican Folk Dance Group Parish Hall (Fremont Blvd.)
7:00pm Hispanic Ministry Meeting Conference Room
Tuesday, Sept. 18 4:00pm Faith Formation Orientation Parish Center (Fremont Blvd.)
4:00pm Faith Formation Classes - Spanish OLOG School
5:00pm Faith Formation Classes - English OLOG School
5:30am CcYo Parish Center (Fremont Blvd.)
5:30pm Legion of Mary Santa Paula Room
6:00pm Divine Mercy St. Leonard Room
6:00pm Choir Prayer Group St. Cecilia Room
6:30pm Spanish Bible Group Parish Hall (Fremont Blvd.)
6:30pm Manantial de Vida OLOG Church
7:00pm Choir Practice OLOG Church
7:00pm Encuentro Matrimonial Santa Paula Room
7:30pm Catholic Men Fellowship Conference Room
Wednesday, Sept. 19 10:00am Repentance & Prayer Group Santa Paula Room
12:00pm St. Vincent de Paul Parish Hall (Fremont Blvd.)
2:00pm OLG School Band Practice Parish Center (Fremont Blvd.)
3:00pm Cenacle OLOG Church
5:30pm CYO Parish Center (Fremont Blvd.)
6:30pm Amiguitos de Jesus St. Leonard & Santa Paula Rooms
7:00pm Escuela Pastoral Parish Hall (Fremont Blvd.)
7:00pm Choir Practice St. Cecilia Room
8:00pm Jévenes para Cristo OLOG Church, Santa Paula &
St. Leonard’s Rooms
Thursday, Sept. 20 10:00am Repentance & Prayer Group Santa Paula Room
3:00PM Dancers Divine Parish Center (Fremont Blvd.)
5:30pm CYO Parish Center (Fremont Blvd.)
7:00pm Escuela Pastoral St. Leonard & Santa Paula Rooms
7:00pm Manantial de Vida OLOG Church
8:30pm Young-Adult Basketball Parish Center (Fremont Blvd.)
Friday, Sept. 21 5:30pm Altar Servers Training OLOG Church
6:00pm Divine Mercy St. Leonard Room
7:00pm Galerfa de Vida St. Cecilia Room
7:00pm Choir Practice (8:30am Mass) Parish Center (Fremont Blvd.)
7:00pm Deacon Support Group Conference Room
8:00pm Eucharist Adoration OLOG Church
Saturday, Sept. 22 6:00am Eucharist Adoration OLOG Church
6:00am Nuestra Sefiora de la Paz St. Leonard Room
6:30am Cenacle Conference Room
9:00am Faith Formation Orientation Parish Center (Fremont Blvd.)
9:00am Faith Formation Classes - English OLOG School
10:00am Faith Formation Classes - Spanish OLOG School
3:30pm Reconciliations OLOG Church
5:00 pm Choir Practice (7:00pm Mass) St. Cecilia Room
Sunday, Sept. 23 After morning Pupusas Sale - Anawim Group Outside of OLOG Church
Masses
8:00am Choir Practice (12:15pm Mass) St. Cecilia Room
9:00am RCIA Conference Room
1:30pm Faith Formation Classes - Vietnamese Office, Conference, St. Leonard, Santa
2:00pm Baptisms - Spanish OLOG Church

4:30pm

Cursillo

Conference Room
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Mensaje del Pastor,

¢No sé cuantos de ustedes estan familiarizados con la declaracidon de nuestra Misidn de la Pa-
rroquia? Bueno, la declaracion estd en la primera pagina de cada boletin bajo el nombre de la
Parroquia y dice: “Somos Una Iglesia y Una Familia, Siguiendo a Jesucristo”. Esta declaracidon
de la Mision fue adoptada cuando la Didcesis le confid, al entonces Padre Larry Silva,
(Actualmente Obispo de Honolulu) la tarea de fusionar Santa Paula y San Leonardo en una so-
la Parroquia bajo el titulo de “Parroquia de Nuestra Sefiora de Guadalupe”. En ese tiempo, era
de gran importancia para hacer que la comunidad sintiera la unidad como una sola familia, ya
que la gente venia de dos parroquias diferentes. Yo pienso que ahora, después de casi 18
afos, ya hemos abrazado la realidad de que somos una parroquia con dos sitios, ciertamente
un gran logro. Por los pasados dos afnos, el Concilio Pastoral ha estudiado la posibilidad de en-
riquecer nuestra declaracidon de Mision a la realidad en la que nos encontramos ahora como
una sola comunidad.

Asi que, después de largos estudios y reflexiones, el Concilio Pastoral junto con el Equipo de
Liderazgo y el personal, han llegado a una nueva declaracion de la mision que mucho mas
apropiada para los tiempos que vivimos. A continuacion, esta la declaraciéon que han propues-
to y define nuestra identidad ahora: “Una comunidad étnica diversa fundada en la fe,

guiada por Nuestra Sefora de Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evan-
gelizando con gozo”. Me gustaria explicar el fundamento detras de la eleccion de esta hermo-
sa declaracion de mision para nuestra comunidad parroquial.

“Una comunidad étnica diversa fundada en la Fe”” Esta primera frase refleja nuestra propia
identidad. Vemos una gran diversidad €tnica en nuestra comunidad. Personas de tantos orige-
nes étnicos y culturales viniendo juntos a orar por la fe que profesamos.

“Guiados por Nuestra Sefiora de Guadalupe” Nosotros, como familia parroquial, nos reuni-
mos en nombre de Nuestra Sefiora de Guadalupe, nuestra Patrona, a quien honramos como
nuestra Madre y protectora.

“Para Conocer y amar mejor a Dios” Estamos adoptando esta frase de la declaracién de la Mi-
sion de la Didcesis de Oakland, y como parroquia que es parte de la Didcesis, queremos alcan-
zar en nuestra propia pequefia manera la misidn de la Didcesis.

“Sirviendo y Evangelizando con Gozo” Le pedimos prestada esta frase al Papa Francisco,
quien en su enciclica “El Gozo del Evangelio” nos invita a todos nosotros a ser misioneros,
evangelizando con gozo en nuestra comunidad. Queremos abrazar esta mision universal si-
guiendo las ensefianzas del Sumo Pontifice.

Espero que cada vez que leamos la Declaracion de nuestra Mision, provoque en nosotros, sen-
timientos de pertenencia a la Iglesia Universal bajo la guia del Santo Padre Papa Francisco y
nuestro Pastor local, el Obispo Barber.

iiiTengan un bendecido domingo!!!

Padre Joy Kumarthusseril, mf
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CAMPARA CAPITAL

iijHaga ahora su Promesa!!!
$95,000 se han donado o prometido

Rincon de la Formacion en la Fe

Recuerden apoyar el Programa de Scrip

de Formacion en la Fe

Compren sus tarjetas de regalo para apoyar al
Y Programa de la Formacion en la Fe. Recuer-
‘4 den que no solo son buenas para regalo sino
para sus compras diarias. Ofertas especiales
disponibles bajo orden. Por favor vallan a la oficina de la Formacion en la Fe.
Si tienen preguntas, contacten a Lisa Eacret al ologffscrip@gmail.com.

“ NECESITAMOS VOLUNTARIOS:

Buscamos personas interesadas en ayudar con la organizacion de las

‘.~ fiestas patronales a Nuestra Sefiora de Guadalupe, se les invita a
aquellos interesados llamar a la oficina parroquial para dejar sus datos.

Se les comunica que el Pa- Oracién de la Mafiana

dre Carlos Barrera, de

Guatemala, NO TIENE fa- Todos los sibados a las
| cultades en la Diocesis de 6:00 a.m.

Oakland y NO debe ser invi- Iglesia de Nuestra

tado para ningun ministerio Sef de Guadal

sacerdotal en la Didcesis. ciora de Guadalupe

Servicio de Velas Votivas Patrocinen las flores o la LAmpara

Regular- Encendida por 24 Horas, donacidon del Santuario por una semana
$1.00, Mensual - encendida por 30 dias,

L, i En honor de una ocasién especial o perso-
donacidn $30; Anual - encendida por 12

na, pueden patrocinar las flores o la ldmpa-
i =g ra. Para mas informacién comuniquense a la
Para mas detalles, por favor .. .

S oficina de la Parroquia a 510-657-1674 o

comuniquense a la oficina de | | hurch ber |
la Parroquia a 510-657-1674 0 . secretary@olog.church, para saber las
fechas disponibles.

secretary@olog.church

meses. Donacién $300.




Farroquia de Nucstra Scﬁora de Guadalupc

El Grupo de Nuestra Senora de la Paz
los invita a rezar 25 rosarios
por la paz del mundo. Cada
cuarto sabado del mes desde
las 6:00 a.m. hasta las 3:00
p.-m., en el Salén de San Leo-
nardo en Blacow Road.

Para mas informacién comuniquense
con Rosa Salazar al 510-825-8863.

LBOJLLELALJRRARZZRZRARAIINRAAIIINIIIRR[G :

g 3
g 3
§ Unase al Coro de Niiios .~ g‘
& de Nuestra Seiiora de *v- 2
g Guadalupe, para cantarle o0 gi
& a nuestro Padre Dios. A
I |
n L d L4 L4 g‘
£ “Los Ninos de Santa Cecilia” £
-] -l
a -1
g Requisitos: De Primero al Octavo 8
g Grado, Registrados en Nuestra gf
§ Seniora de Guadalupe. g;
§ Ensayos: Todos los lunes de 6:00a gi
% 7:30 p.m., en el Salon Santa Cecilia B
§ (en la oficina de la Parroquia). g;
a " 2
% v Para mas informacion: g:
g Omar Lara: 2
: 510-827-5849 3
g Tiffany Doria 2
3 . 510-676-2829 2
gaqanm:m:aaaannanaaa.‘:oaanaaanaaam:nm:g :

GRUPO DE ORACION
“Manantial de Vida”

El Grupo de Oracion Manantial de Vi-
da de nuestra Parroquia los invita a
que se unan a ellos y asistan todos
los jueves de las 7 a las 9 p.m., para
adorar a nuestro Senor.

Fremont, CA 16 de scPticmbrc, 2018

Alrededor de la Diocesis

Consulta Legal de Inmigracion - los
jueves de 9:00am a 12:00pm

Venga a ver si tiene la posibilidad de califi-
car para beneficios inmigratorios. Ofrece-
mos ayuda para postular a visas con base
familiar, procesos consulares, exenciones
(waivers) de inadmisibilidad, visas U, VA-
WA, TPS, renovaciones y postulaciones de
residencia, asilo y SIJS para menores no
acompafados, FOIA, naturalizaciones y
mas. Traiga consigo todos los documentos
que pueda necesitar para su caso.

Para mas informacion, visite
www.cceb.org o llame al (510) 768-3100

Retiro del Vinedo de Raquel

Acompanenos en nuestro ultimo retiro del
afo del vifiedo de Raquel, Sept. 21-23. El
retiro es un lugar especial para renovar y
redimir corazones rotos por la pérdida de
un niAo por aborto, aborto espontaneo o
Sindrome de muerte subita infantil (SIDS).
El vinedo de Raquel es para mujeres y
hombres que tienen dolor por la pérdida y
quiénes buscan la sanacion. Llamenos pa-
ra obtener mas informacion. Péngase en
contacto con Gloria por teléfono al
510.485.2574 o por correo electronico
en AftertheChoice@OakDioAdmin.org.
Todas las llamadas y los contactos son
estrictamente confidenciales.

Bendiciendo Sanadores -
Construyendo Comunidd

Invitamos a los que proveen servicios rela-
cionados con el cuidado de la salud a la
Misa en su honor, el sabado 29 de sep-
tiembre a las 10am en la Catedral de Cris-
to la Luz. Para mas informacion, llamen
a Sandra Martinez al 510-267-8371.
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Parish eGiving
SIGN UP, TODAY!

FATH DIRECT

Mobile App for Faith Direct — eGiving is
available NOW, you can go to Apple App
Store or Android Google Play to download
FREE Faith Direct Mobile App

Visit parish website ww.olog.church click
“FAITHDIRECT” button, it will bring you to
OLOG page to sign up. Our church code:
CA763

Thank you for your continued support of our
parish family!

Our Lady of Guadalupe Parish now has

unlimited access
FORMED to the best eBooks,
talks, and movies in the church today.
We call it FAITH ON DEMAND. To access it

FREE, use your PC, Tablet or smartphone and

THE CATHOLIC
FAITH
ON DEMAND

go to: Formed.org sign up using our parish
password: VXGHX8. It’s that simple. This
service is sponsored by the Office of Faith
Formation. For more information call Parish

Office @ 510-657-4043.

Around the Diocese

Rcac!ings of the Week
Monday: 1 Cor 11:17-26, 33; Ps 40:7-10, 17;
Lk 7:1-10
Tuesday: 1 Cor 12:12-14, 27-31a; Ps 100:1-5;
Lk 7:11-17
Wednesday: 1 Cor 12:31 — 13:13; Ps 33:2-5, 12, 22;
Lk 7:31-35
Thursday: 1 Cor 15:1-11; Ps 118:1b-2, 16ab-17, 28;
Lk 7:36-50
Friday: Eph 4:1-7, 11-13; Ps 19:2-5; Mt 9:9-13
Saturday: 1 Cor 15:35-37, 42-49; Ps 56:10c-14;
Lk 8:4-15
Sunday: Wis 2:12, 17-20; Ps 54:3-8; Jas 3:16 — 4:3;
Mk 9:30-37

Saints & Spccial Observances

Sunday: Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time;
Catechetical Sunday
Monday: St. Robert Bellarmine; Yom Kippur

(Jewish day of atonement) begins at sunset
Wednesday: St. Januarius

Thursday: Ss. Andrew Kim Taegon and Paul Chong
Ha-sang and Companions

Friday: St. Matthew

Saturday:  Blessed Virgin Mary

Know Your Rights

Catholic Charities of the East Bay (Concord) is
hosting bi-monthly Know Your Rights presen-
tations about recent immigration changes
and individuals’ rights, regardless of immi-
grant status. No registration is required. For
more information or to register, contact
Deanna Salazar at 925.771.8524. Upcoming
sessions are: Sept. 11, Sept. 25, Oct. 9, Oct. 23.

Thanksgiving Mass for Healthcare
Providers

The annual Thanksgiving Mass for Healthcare
Providers will be celebrated Sept. 29 at 10
a.m. at the Cathedral of Christ the Light, 2121
Harrison Street, Oakland. We encourage all
who provide healthcare services, direct and
administrative, to attend this multicultural
Mass as we celebrate your energy, dedica-
tion, and generosity. A reception and mental
health resources fair will follow the Mass.

Free legal representation

Catholic Charities is offering free legal repre-
sentation for those interested in becoming
U.S. citizens. Interested individuals can call
925.825.3099 to make an appointment for
the first or third Tuesdays of each month.
For more information, contact Deanna Sala-
zar at 925.771.8254 or dsalazar@cceb.org.

Blue Mass

The annual Blue Mass will be celebrated by
Bishop Barber on Sunday, October 7, at 10
a.m. at the Cathedral of Christ the Light. All
are welcome, but especially public servants,
such as first responders.




SACRAMENTS/SACRAMENTOS
Sacramentals/Sacramentales

BAPTISMS/BAUTIZOS

Call one of the Priests to set up an interview. Parish Registration &
Baptismal preparation are required. Llamen a uno de los Sacerdotes
para una entrevista. Se requiere una preparacion y que estén registrados
en la parroquia.

RECONCILIATIONS/RECONCILIACIONES

Saturdays from 3:30pm to 4:30pm, or contact a priest for an appoint-
ment. Sdbados de 3:30pm a 4:30pm, o llamar a uno de los Sacerdotes
para hacer und cita.

FIRST COMMUNION/PRIMERA COMUNION

For children: register at the Faith Formation Office. It is a two-year
program. Para nifios: registrense en la Oficina de Formacién en la Fe. Es
un programad de dos afos.

CONFIRMATION/CONFIRMACION

For High School students who desire to become a fully initiated Cath-
olic. Is a two year preparation. Contact Faith Formation Office. Para
estudiantes de Preparatoria que desean ser Catdlicos iniciados comple-
tos. Es un programa de dos afios. Comuniquese a la Oficina de Formacién
enla Fe.

MATRIMONY/MATRIMONIO

Call one of the Priests at least 6 months in advance to make arrange-
ments. Parish Registration and Marriage Preparation are required.
Llame a uno de los Sacerdotes por los menos con 6 meses de anticipacidn
para hacer arreglos. Se requiere que estén registrados en la parroquia y
recibir una preparacién Pre-Matrimonial.

RCIC - (Rite of Christian Initiation for Children/Rito de Iniciacién Cristia-
na para Ninos).

For children between 8-16 years of age, who have not been baptized;
this is a two year preparation. Contact Faith Formation Office. Para
ninos entre 8-16 anos de edad que no han sido Bautizados, es un progra-
ma de dos anos de preparacién. Comuniquense a la Oficina de Formacion
enla Fe.

RCIA - (Rite of Christian Initiation for Adults)/RICA - (Rito de Iniciacion
Cristiana para Adultos)

This process provides you the opportunity to explore your calling and
become a fully initiated Catholic. Contact Faith Formation Office. Este
proceso provee la oportunidad para explorar el llamado a ser Catdlico
iniciado completo. Comuniquense a la Oficina de Formacién en la Fe.

QUINCEANERA
Call a Priest to set up the date. It is required to be Registered in the

church and the Confirmation Program and attend the Quinceafiera
Preparation. Llame a un Sacerdote para apartar la fecha. Se requiere
que estén registrados en la Parroquia y en el Programa para la Confirma-
cién y asistir a la Preparacién de Quinceanera.

FUNERAL

Call the Parish Office to schedule services. Llame a la oficina de la Pa-
rroquia para programar los servicios.

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

A communal celebration is held on the first Friday of the month at
the 9:00am Mass. Anointing of the sick at home or in the Hospital,
please call a priest. Celebracién comunal de Uncidn de los enfermos los
Viernes Primeros en la Misa de 9:00en espafol. Para la Uncidn de los
Enfermos en su casa o en el hospital, por favor llamen a la oficina.
EUCHARIST ADORATION/ADORACION EUCARISTICA

First Friday of each month after 9:00am Mass, concluding with Bene-
diction on Saturday at 8:30am. Primer Viernes de cada mes después de
la Misa de 9:00am.

Ministries & Other Contacts

ACOlItOS wevveevevvvevers vevnvennennn. Omar Lara, 510-827-5849
Altar Servers (English) .......... Jane Casiano, 510-623-1525
Amiguitos de JesUs.................. Cori Lara, 510-857-2398
ANawim .......eee ve oev. ... Paulino Miranda, 408-515-6179
Art & Environment ....... Rosalind Stephen, 510-938-0896
Axios Youth Group ............. Tiffany Doria, 510-676-2829
Bereavement ......... .......... Judi Domingo, 510-676-7399

Catholic Men’s Fellowship .. John Martinez, 510-755-1921

Cenacle ..o veeenvvvveeveeennoeen . Maria Tran, 510-552-1982
Y O IR Oy STAD F e Chris Silveira, 510-828-0901
CYO Girls AD ..........c........... JOseph Pulis, 510-750-8127
CYO Girls BM.............. Christina Gonzalez, 510-673-8403
CYO Track & Field ..... ... Cynthia Olavarria, 510-566-2333

Divina Misericordia ... Magdalena Quezada, 510-557-0722

Divine Mercy ........ceceenvv v ... .. Celia Doner, 510-226-1392
Emads .......... ceeunee ... . Esperanza Valadao, 925-752-3451
EME Homebound .................. Gloria Arce, 510-657-1850
EME Kaiser Hospital ............. Trish Carney, 510-651-9514
Encuentro Matrimonial ...... Oscar Garcia, 510-328-9605

Eucharist Ministers .................. Lily Aseo, 510-623-8389
Rl DM OLC O]y P————————— Donna Yap, 510-329-6234
Finance Council ........... ologfinancecouncil@gmail.com
Galeria de Vida ............... Nohely Ramirez, 510-776-3613
Guadalupano Society ... Teresa P-Martinez, 510-364-1615
Hospitality .......... .c... ........ Parish Office, 510-657-4043
Jdévenes para Cristo .......... Gabriel Cedillo, 510-491-8237
Knights of Columbus .......... Parish Office, 510-657-4043

Leadership Team ...................... ologlt18@gmail.com

Lectores................. Lizbeth Hernandez, 510-676-0631
Lectors oovveevevvevvvvee vv e Lily Aseo, 510-623-8389
Legion of Mary ................. Vickie De Leon, 510-396-4318
BT S— ologliturgycommittee@gmail.com
Live Christ - Share Christ . Ramil Batiancila, 510-449-4862
Manantial de Vida.......... . Micaela Reynoso, 510-552-0413
Mexican Folk Dance............ Raul Herrera, 510-673-8744
Ministros de Liturgia .. Lizbeth Hernandez, 510-676-0631
Music Ministry ..................... Joe Albano, 510-344-8821

Nuestra Sefiora de la Paz .... Rosa Salazar, 510-825-8863
Pastoral Council .............ceo....o....... OlOgpc@gmail.com

Pastoral School................... Blanca Perez, 510-795-6612
Respect Life ................... Cathy Norman, 510-304-0526
Spanish Bible Study ............. Juan Madera, 510-362-8726
St. Vincent de Padul .............. Parish Office, 510-657-4043
vjieres ........ee vev vovennnn .. Manny Cancino, 510-378-6072

Ushers ......ce.eeevvvvvneve. on. . Stan Castellino, 510-585-1520
Vietnamese Group ....... Fr. Michael Pham, 510-449-5486
Women of Faith.......... Elizabeth Martinez 510-557-3832



